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  ČÁST PRVNÍ


  KAPITOLA PRVNÍ


  Někdo se dívá.


  Cítí na sobě jeho pohled.


  Ale široko daleko nikdo není.


  Ani na pláži, ani v porostu nad ní.


  Morgan a její dcera měly útesy samy pro sebe už od chvíle, kdy déšť ustal a znovu vykouklo slunce. Nepotkaly ani živáčka od okamžiku, kdy opustily pláž a vystoupaly po schodech na větrem bičovanou stezku s výhledem až do Francie. Jakmile člověk mine golfový klub (tu ošklivou klubovnu a pečlivě zastřihovaný trávníček), stane se příroda trochu drsnější.


  Divočejší.


  Syrovější.


  Stezka klesá do zalesněné kotliny a pak zase stoupá k brance na pastvinu. Na obzoru je vidět pomník všem, kdo během dvou světových válek hájili kanál La Manche. Ten obelisk bývá za běžných okolností pro Morgan něco jako maják, navádí ji na kávu do kavárny White Cliffs Café. Ale tohle nejsou běžné okolnosti.


  Její instinkty nelhaly.


  Někdo se dívá.


  Tvrdá rána do temene hlavy přijde jako blesk z čistého nebe. V jednom okamžiku se pokouší rozmluvit dvacetileté Lisse nápad nechat si zvětšit prsa, a o vteřinu později už leží tváří v kaluži a naříká bolestí. Její první myšlenky patří dceři.


  Přepadl je někdo kvůli penězům?


  Chce je znásilnit?


  Anebo ještě hůř?


  Leží v bahně a kroutí se bolestí, když ji ten neznámý tvrdě kopne do žeber. Palčivá bolest přehluší všechno ostatní, jenom ne Lissin křik.


  „Ne! Nech ji být!“


  Další kopanec, tentokrát do břicha. Pak, oslepená bolestí, s tváří napůl ponořenou do kaluže, Morgan slyší, jak se útočník pustil do Lissy. Žuchnutí, jak ji povalil na zem. Bušení úderů, které se na ni snášejí. Pokouší se vstát, chránit svou dceru.


  MÉ HOLČIČCE NIKDO UBLIŽOVAT NEBUDE.


  Ale nemůže se ani hnout.


  Nemůže křičet.


  Nic nevidí.


  Vteřinu předtím, než ztratí vědomí, zaslechne kovový zvuk; nezaměnitelné cvaknutí Zippo zapalovače následované škrábavým škrtnutím o kamínek. Když se propadá do hlubin bezvědomí, do nosu ji uhodí nepříjemný pach.


  Lidské vlasy.


  Vlasy její dcery.


  Spálené vlasy.


  KAPITOLA DRUHÁ


  Cvak-škrt.


  Zvuk Zippo zapalovače budí Morgan ze sna. Už osmačtyřicet hodin se odmítá hnout od Lissina lůžka, pospává v nepohodlném křesle v koutě nemocničního pokoje a snaží se neplakat bolestí, která se při každém nádechu ozývá z pohmožděných žeber. Musí být silná. Už kvůli dceři.


  „Viděla jste mu do tváře?“


  „Ne.“


  Detektiv inspektor Neville Rook má laskavé oči, ale Morgan se obává, že toho maniaka, který její dceři zapálil vlasy, zrovna on nikdy nedopadne. Ani jedna z nich ho neviděla. Nikde kolem nebyli žádní svědkové.


  Cvak-škrt.


  Žebra má pohmožděná, ale ne zlomená. Řekli jí, že měla vlastně štěstí. Lissa přišla o většinu vlasů, ale o „štěstí“ by prý mohla hovořit i ona. Jsou vyděšené a potlučené, ale neutrpěly žádné vážnější zranění. Lissa zpočátku neovladatelně plakala, což bylo podle lékaře normální – přirozená reakce na traumatický zážitek –, ale později se uklidnila a začala být spíš náladová. Pro změnu.


  Cvak-škrt.


  Po dvou dnech rozhovorů s ohleduplnými policisty a strohými lékaři si Morgan může dceru odvézt domů, do domku přestavěného ze železničního vagonu na pláži Dungeness. Slunce svítí – uprostřed října přišlo pravé babí léto –, ale od moře vane ostrý vítr, který rozezní i elektrické dráty natažené mezi dřevěnými sloupy. O pár mil dál na západ se rýsují budovy věznice. Na východě je vidět rozlehlý areál jaderné elektrárny, jejíž chladicí věže jsou dominantou širokého okolí. A mezi nimi je pláž posetá trouchnivějícími rybářskými loďkami, chatrnými boudami a hromadami rezavějícího šrotu, které tomu odlehlému kousku pobřeží dodávají vzhled dějiště nějakého postapokalyptického filmu.


  Když v maličké kuchyňce staví vodu na čaj, usoudí Morgan, že to je ta pravá chvíle, aby se své dcery zeptala, jestli se z toho opuštěného, ale svým způsobem krásného místa chce odstěhovat. Svérázný, trochu rozvrzaný domek s chatrným přístřeškem na větrem bičované štěrkové pláži, půl míle od nejbližšího souseda, není pro nikoho vysněným ideálem bezpečí. Ostrůvky divokých květin a mořských řas zjemňují rozeklané obrysy pobřeží a zdejší fauna je úžasná – lasičky, hranostajové, jezevci, vážky –, ale nebylo by přece jen rozumnější najít si bydlení někde mezi lidmi, ne na takové samotě?


  „Vyprdni se na to,“ řekne Lissa. „Prostě jsme se připletly do cesty nějakému grázlovi.“ Pak, trochu méně přesvědčivě, dodá: „A kdybychom se teď stěhovaly do města, protože se tu bojíme, tak by vyhrál. Nechci ho nechat vyhrát.“


  Cvak-škrt.


  Morgan přemýšlí, jestli odhodlání její dcery zůstat v téhle lokalitě nesouvisí spíš s neopětovanou láskou než se vzdorovitostí. Sama dosud nedostala svolení setkat se s Pablem a ví o něm jen málo – vlastně jen to, že je starší (Lissa muži svého věku pohrdá) a žije v karavanu. Vypadá to, že se už aspoň čtrnáct dní neozval. Lissa začala přespávat doma, živila se výhradně cereáliemi a gumovými medvídky a každých pár minut si kontrolovala svůj iPhone – neklamné znamení toho, že se rozešli. Veškeré naděje na kamarádské rozhovory mezi matkou a dcerou („Co to s těmi dnešními chlapy je?“) padly už dávno. Ani jedna z nich neměla v lásce nikdy moc štěstí.


  Bez urážky, mami, ale tví bývali chlapi? Včetně táty? Těm bych se všem radši vyhnula velkým obloukem.


  Je to pravda. Morgan sama dobře ví, že její milostný život stojí za starou bačkoru a korunu tomu nasadila loňským románkem s kolegou novinářem, kterému teď už neřekne jinak než „ten sráč“. Když zjistila, že je ženatý, vymazala z mobilu jeho číslo, spálila laciné prádélko, které od něj dostala, a ignorovala jeho vzkazy. On se pomstil tím, že její knihu na Amazonu ohodnotil jen jednou hvězdičkou.


  Přes tohle dětinské gesto si díky knize Trest bez zločinu: Dějiny justičních omylů doplatila přečerpanou kreditku. To, že se z ní nečekaně stal bestseller, zachránilo její skomírající kariéru; stala se odbornicí v kontroverzní oblasti justičních omylů. Guardian ji označil za „osamělou obhájkyni nevinných, plnou hněvu a vášně“. Redaktoři teď odpovídají na její rozhořčené dopisy ohledně rozsudků, které podle ní vyžadují bezodkladné prošetření. Zatím ji ale žádné noviny nenajaly jako zastánkyni všech těch nešťastníků, kteří se nedopatřením dostali do soukolí britského soudního systému.


  Promiň, Morgan. Všechno je to jenom o penězích.


  Nebere to osobně. Chápe neveselou realitu novinového průmyslu, respektive toho, co z něj zbylo. Náklad klesá, v redakcích se propouští, nejsou peníze. Proč financovat výpravu za velkými rybami, když stránky novin stejně dobře zaplní i klípky ze světa televizní zábavy, které se dají sehnat zadarmo? Kdo se nepřizpůsobí, musí z kola ven. Zeptej se ve Staru nebo v Sunu.


  Trochu jiné to je v Pro Bono. Webový start-up jí nabídl, že zveřejní příští investigativní reportáž, do které se Morgan pustí, což by, pokud to dnes všechno půjde podle plánu, mohlo být už hodně brzy.


  Kromě toho, že nakopnul její kariéru, jí Trest bez zločinu přinesl záplavu dopisů od vězňů, kteří se dušovali, že byli odsouzeni neprávem. Morgan se v kuchyni hromadí velké bublinkové obálky, ve kterých jí nakladatelství přeposílá korespondenci. Ona každý dopis poctivě čte. Tu a tam narazí na příběh, který zní skutečně zajímavě, ale povětšinou je to jen snůška zoufalství a polopravd. V devíti z deseti případů odpovídá, že pro dotyčného „v tuhle chvíli bohužel nemůže nic udělat“, anebo dopisy jenom přeposílá neziskovkám, které se zabývají právní ochranou pro nemajetné. Morgan už zná dobrovolníky, kteří tam pracují – idealistické studenty právnických fakult, kteří se snaží vlastním nadšením dohánět, co jim schází na financování –, a ví, že aspoň v některých případech dokážou nabídnout větší naději než ona sama.


  V lavině dopisů od údajně nevinných a neprávem odsouzených ji zaujal jeden příběh.


  Anjelica Fryová.


  Sedmadvacetiletá kuchařka z domova důchodců si ve věznici Jejího Veličenstva Dungeness odpykává mnohaletý trest za vraždu svého bývalého partnera a otce svého dítěte. Dvě věty z jejího dopisu se Morgan vryly do paměti.


  Prosím, pomozte mi. Tohle je jediné místo, kde se dá samou nadějí umřít.


  Věznici má Morgan za domem. A co je důležitější, soucítí s tou ženou jako se svobodnou matkou. Zvlášť po tom, jak Anjelicu bulvární tisk démonizoval.


  Chladnokrevná vražedkyně.


  Žhářka Anjelica.


  Matka vraždila bývalého milence, zatímco dítě spalo.


  Morgan si ten příběh pamatuje moc dobře: Někdo uprostřed noci podpálil byt v Dalstonu ve východním Londýně. Říkalo se, že Anjelica nad ránem jela přes celé město, aby podpálila byt svého bývalého milence Karla Savage. Po divokém rozchodu jí vyhrožoval, že unese jejich tříměsíčního syna a odjede s ním do zahraničí.


  Morgan si vybavuje, že o verdiktu soudu už tehdy pochybovala. Tu noc, kdy k útoku došlo, mělo miminko vysokou teplotu. Anjelica s ním byla u doktora. Druhý den ráno měla znovu přijít, pokud by teplota neklesala. Kdyby měla ve tři ráno podpálit Karlův byt, musela by své nemocné dítě nechat dlouhé hodiny bez dozoru nebo ho vzít s sebou a projet Londýnem, aniž by ji zachytily dopravní kamery. U soudu ani v novinách nikdo nevyjádřil sebemenší pochybnosti o tom, že Anjelica svého syna miluje.


  Něco tam nesedělo.


  Intuice je dobrá věc, ale Morgan ví, že než do něčeho vloží svůj čas a energii, potřebuje solidní důkaz o tom, že systém selhal. Tón Anjeličina dopisu – zoufalý, až plamenný – ji pohnul k tomu, aby učinila první krok. Na poledne si domluvila návštěvu ve věznici.


  Teď ji bolí pohmožděná žebra. Spolkne další dva prášky proti bolesti a vezme si klíčky.


  „Zvládneš to tady pár hodin sama?“


  Lissa leží na gauči a oči ani na chvilku neodtrhne od svého telefonu.


  „Jasně.“


  „Pablo se neozval?“


  „Ne.“


  „Budeš doma celý den?“


  Oči v sloup.


  „Ne. Pojedu na Piccadilly, aby všichni viděli ten nový účes.“


  Morgan si kousavou poznámku nebere osobně. Jak by Lissa mohla nebýt podrážděná. Za bílého dne ji někdo napadl. Kdyby hned nestrčila hlavu do kaluže, byly by popáleniny mnohem horší. Takhle přišla skoro o všechny vlasy, ale aspoň tvář a kůži na hlavě má téměř nedotčené.


  Šrámy na duši, to je něco jiného.


  Násilí člověka změní.


  A ona si díky úletu s jiným sráčem už prožila mnohem víc, než by člověk měl mít ve dvaceti letech za sebou.


  Morgan se kvůli Lisse trápí. Už nějakou dobu se u její dcery objevují příznaky agorafobie. Nechce vycházet z domu (vyjma návštěv u Pabla), vyhýbá se cizím lidem, zažívá návaly úzkosti. To přepadení na útesu jí určitě na klidu nepřidalo.


  „Večer pizzu?“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Klidně.“


  Morgan vyrazí ke dveřím. Venku na pláži už přestal foukat vítr a slunce hřeje. Když nastupuje do svého mini, zamrká bolestí a chytne se za žebra. Lissa za ní vyběhne z domu a v ruce svírá její starou koženou bundu.


  „Tohle sis zapomněla.“


  Morgan se zamračí.


  „Na koženou bundu je moc horko.“


  Lissa se zadívá jinam.


  „Mohlo by pršet. Radši si ji vezmi.“


  Morgan se zamračí ještě víc, ale bundu hodí na sedadlo spolujezdce. Pak odjede.


  Nebe je blankytně modré.


  Nikde ani mráček, natožpak bouřkové mraky.


  Proč na tom její dceři tolik záleželo?


  KAPITOLA TŘETÍ


  Otázka zanedlouho získá na naléhavosti. Cesta k věznici Jejího Veličenstva Dungeness trvá čtyři minuty. Pěšky by tam Morgan byla za čtvrt hodiny, ale dnes ne. Ne s modřinami a bolestmi, kvůli kterým si připadá, jako by jí bylo dvakrát tolik. Když vystoupí ze svého mini, koženou bundu si, horko nehorko, raději oblékne. Nedávno jí auto vykradli a vybrali všechno, co v něm měla. Podruhé to nebude riskovat.


  Když vstoupí do budovy, prokáže se návštěvnickou propustkou a nechá u vstupu svůj mobil. Prohodí pár slov s dozorcem, který ji doprovází jasně osvětlenými chodbami a několika zamřížovanými průchody. Všichni ji tu znají. Není to tak dávno, co sem pravidelně docházela a vedla čtenářský kroužek pro vězně z křídla C.


  Dnes má ale namířeno do křídla A, na oddělení matek s dětmi, zkráceně OMD.


  Věznice Jejího Veličenstva Dungeness, jedna z mála smíšených věznic v celé zemi, si získala hrozivou pověst zejména v poslední době, pod vedením nového ředitele Iana Carnea. Tento muž, všeobecně přezdívaný Čingis, dorazil jako náhrada za předchozího ředitele, který všechny zaskočil předčasným odchodem do výslužby „z osobních důvodů“. Čingis zavedl v ústavu přísný režim pro vězně i pro personál. Namátkové kontroly kvůli drogám nebo mobilním telefonům na celách. Nulová tolerance vůči násilí. Žádné druhé šance.


  U vstupu na OMD Morgan odolává pokušení pohladit si psa čichače, černého labradora. Ví, že to jsou služební psi, žádní domácí mazlíčci. Podle instrukcí se posadí na detektor kovů v tělních dutinách, načež ji odměřeně prošacuje zamračená dozorkyně, které páchne z úst.


  „Otevřete pusu.“


  Morgan poslechne. Žena se k ní nakloní a podívá se jí pod jazyk.


  „Počkejte tady.“


  Dozorkyně odejde. Morgan se posadí na židli a čte si dlouhý seznam příkazů a zákazů.


  Napomáhání k útěku z vězení se trestá odnětím osobní svobody.


  Zákaz fotografování. Zákaz vnášení omamných látek. Žádná šikana.


  Zrovna včera četla o nových nekovových, plastových mobilních telefonech, které se tvarem podobají tubě rtěnky, aby se daly snadno ukrýt v těle vězně. Anebo návštěvníka. Není divu, že jsou zde kontroly tak přísné.


  Po deseti minutách přichází další dozorce s kroužkem klíčů na opasku. Morgan ho tady už viděla. Tipovala by ho na šedesát, možná i maličko přes, jen pár krůčků do penze. Je holohlavý, dost při těle, na tváři má strniště vousů. Jmenuje se Trevor Jukes. Ušklíbne se na ni.


  „Dobré ráno, madam. Tu bundu si musíte nechat ve skříňce.“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Protože...?“


  „Na oddělení je zákaz vstupu ve svrchním oděvu.“


  „Ale vždyť už jste si mě prohledali.“


  Jeho úsměv se ztenčí.


  „Nějaký problém, madam?“


  Morgan si vybaví, jak na ni Lissa tlačila, aby si tu bundu vzala s sebou. Pocítí slabounký záchvěv obav, ale hned je pustí z hlavy. Prošla přece kontrolou. Ani pes o ni nejevil zájem. Když svléká bundu, vklouzne rukama do kapes a prošmátrá je. Jsou prázdné.


  „Ne, žádný problém.“


  Jukes uloží její bundu do plechové skříňky. Pak jí dá plastovou visačku s číslem.


  „Odvedu vás za slečnou Fryovou.“


  Odemkne mříž. Hvízdá si titulní melodii z Archers a vede ji přes hřiště s umělým trávníkem, po všech stranách lemované vysokými stěnami z pletiva zakončenými ostnatým drátem. Z druhé strany se k nim blíží dvě mladé vězeňkyně, kterým je něco přes dvacet. Jedna má na pravé líci oheň, druhá vlasy obarvené na růžovo.


  „Kam máte namířeno, dámy?“


  „Jdeme za doktorem, pane.“


  Pane. Dámy. Madam. Morgan to formální oslovování připadá komické, ale ví, že cílem této praxe je vytvářet úctu mezi personálem a osazenstvem věznice, a podle všeho to docela dobře funguje. Kromě případů, kdy věci naberou spád. A to se tady může stát kdykoliv.


  Jukes odemkne vstup do křídla A a nechá ji vejít dovnitř. Z povykování, které tam vládne, se jí dělá špatně, ale nevnímá v něm žádnou hrozbu, jako tomu bývá při vstupu na mužské oddělení. Tucty žen stojí frontu na brambory pečené v mikrovlnce a řídkou hnědou kaši, která vypadá jako chilli. Skoro všechny na sobě mají teplákové soupravy a tenisky. Několik se jich za Morgan otočí a přejedou ji pohledem od hlavy k patě, ale většina se soustředí jen na jídlo.


  Zapíše se v kanceláři a následuje dozorce s vrzajícími podrážkami další chodbou a přes další zamčenou mříž. Lomoz kantýny se pomalu vzdaluje.


  „Čtu vaši knížku,“ prohodí Jukes přes rameno.


  Morgan je překvapená. Nic neříká, čeká.


  „Půjčil jsem si ji od Anjelicy Fryové. Abych se na vlastní oči přesvědčil, proč se kolem ní tolik nadělalo.“


  „Zajímalo by mě, co si o ní myslíte.“


  „Ne, to asi ne.“


  „Prosím?“


  „Já s těmi lidmi musím pracovat, madam. Na první pohled jsou nevinní – všech sto dvaadvacet, jeden jako druhý. Věřte mi, nechtějte radši vědět, co si myslím. Zvlášť o Anjelice Fryové.“


  Morgan nemá slov. Je nepsaným pravidlem, že dozorci ve věznici v kontaktu s návštěvníky zachovávají pokerovou tvář a nevyjadřují se k vězňům, které mají ve své péči. Tím víc ji zaskočilo, že zrovna takový zkušený bachař jako Jukes si před ní pustil jazyk na špacír. Cítí nutkání se s ním začít dohadovat, přesvědčovat ho na základě toho, co ve své knize dala dohromady.


  Chcete snad říct, že neexistuje nic jako justiční omyl? A co Hillsborough? Timothy Evans? Derek Bentley? Birminghamská šestka? Guildfordská čtyřka? A nepřejte si, abych vám začala vykládat o všech těch matkách neprávem uvězněných za to, že údajně zavraždily své dítě, jen protože to nějaký sebestředný „soudní znalec“ tak vyhodnotil. Dovedete si představit horší utrpení?


  Tyhle věty se Morgan míhají hlavou, ale tam taky zůstanou. Nikdy není moudré rozházet si to u vězeňského dozorce. Zvlášť když uvažujete o tom, že začnete na návštěvy znovu chodit pravidelně.


  Jukes ji vede nahoru po schodech, tam se zastaví a vyťuká čtyřmístný kód. Jakmile vstoupí do OMD, Morgan si hned uvědomí, že tady vládne úplně jiná atmosféra. Je tu větší klid, vypadá to tu spíš jako ve školce než jako ve věznici, stěny jsou vymalované pestrými barvami. Oddělení, které zabírá celé jedno patro, je otevřené – je to tucet kójí oddělených nízkými přepážkami. Každá žena tu má postel, skříňku a dětskou postýlku. Klid ruší křik několika nemluvňat na vzdálenějším konci oddělení, ale většina dětí spí nebo si hrají se svými matkami. Některé ženy kojí, jiné se starají o děti, povídají si spolu nebo pospávají. Jedna stojí u společného přebalovacího pultu a snaží se svému novorozenci vyměnit plínku.


  Anjelicu Fryovou zpozoruje Morgan okamžitě. Kromě dvou dozorkyň je jediná černoška na celém oddělení. Z novin si Morgan pamatuje kyprou ženu, ale proměna, kterou tu prošla, je děsivá. Ta žena je kost a kůže. Pod oteklýma očima má hluboké tmavé kruhy. Zhubla tak, že to hraničí s podvýživou. Usvědčené vražedkyni je sedmadvacet, ale člověk by jí hádal čtyřicet let, možná i víc.


  Sedí na podlaze v dětském koutku a otupěle sleduje malého chlapce, který si hraje s plastovými kostkami. Když si všimne, že jí přišla návštěva, pomalu zamrká a pak se zamračí, jako by se snažila vyluštit nějaký rébus. Morgan v rychlosti uvažuje: Anjelica užívá nějaké silné léky, její mozek je otupělý z koktejlu chemikálií, které mají za úkol utišit její bolest a hlavně ji udržet v klidu.


  Morgan se usměje a zvedne ruku s nataženým prstem, jako by chtěla říct, že se jí za minutku bude věnovat. Nejprve musí předložit povolení k návštěvě další dozorkyni, ženě kolem třicítky, jejíž kyprost už hraničí s obezitou. Vidí, jak se Anjelica pomalu sbírá na nohy, zvedá své dítě ze země a předává ho jedné ze svých spoluvězeňkyň.


  Ohlédne se, kam se poděl Trevor Jukes, a vidí, že už si něco šušká s dalším bachařem. Nerozumí jim, zaslechne jen nějakou ironickou poznámku o „lidských právech“ a dusí v sobě pokušení jim na to něco říct. Návštěvníci, zastánci arteterapie, sociální pracovnice, ti všichni jsou v očích dozorců „potrhlí liberálové“, „dobrodinci“ či „šťouralové“. Morgan jen tiše skřípá zuby. Je to snad něco typicky britského? Anebo se i v jiných zemích pojem „dobroděj“ používá jako urážka?


  Uleví se jí, když Jukes bez rozloučení odejde.


  „Slečno Fryová? Návštěva.“


  Obtloustlá dozorkyně kývne na Anjelicu, která rozpačitě políbí chlapce na čelo, nechá ho u své spoluvězeňkyně a vyrazí ke kanceláři. Jako by ta žena žila ve zpomaleném filmu – pomalu přichází, pomalu mrká, pomalu kývá rukama. Má modřiny na předloktí, jizvu na tváři a obvázané čelo. Kdyby se jí někdo zeptal, určitě řekne, že „upadla ve sprše“.


  Návštěvy obvykle probíhají v návštěvnickém centru, ale díky rozhodnutí „Čingise“ Carnea je matkám dovoleno přijímat návštěvníky přímo na OMD, aby rodině a přátelům mohly ukázat i své potomky, aniž by rušily průběh ostatních návštěv. Děti tu mohou zůstat do dovršení osmnácti měsíců života. Poté péči o ně přebírá „systém“. Pěstouni. Adopce. „Péče“.


  Dozorkyně kývnutím hlavy posílá obě ženy do postranní místnosti. Kruh židlí. Plakáty vnucující otřepaná moudra.


  Změň své myšlenky, změníš svůj svět.


  Odpuštění znamená zříci se veškeré naděje na lepší minulost.


  „Máte překrásné dítě,“ řekne Morgan.


  Na prolomení ledů to není zrovna moc originální, nicméně je to pravda. Anjelice se po tváři mihne něco, co by se dalo nazvat úsměvem.


  „Jo.“


  Její hlas je sotva slyšitelný, je to spíš chrapot. Prsty si pohrává se zlatým křížkem na řetízku, který jí visí kolem krku.


  „Jak se jmenuje?“


  „Marlon.“


  „Jako Marlon Brando?“


  Anjelica zavrtí hlavou.


  „Tak se jmenoval Karlův táta.“ Zamračí se. Zamrká. Koktejlem tišících přípravků se prokousává myšlenka. „Pořád se bojím, že mi ho vezmou, že ho dají do děcáku.“


  Znovu zaostří, jako by si teprve teď všimla, že za ní někdo přišel. Pak se rychle zadívá na dozorkyni usazenou kousek za dveřmi a zpátky na Morgan.


  „Já nejsem silný člověk. Nevydržím to tady. Prosím.“


  Morgan na sobě nenechá nic znát. Dál mluví hlasem vlídným, ale pevným.


  „Potřebuju, abychom k sobě už od začátku byly naprosto upřímné. A upřímně vám říkám, že vám nemůžu vůbec nic slíbit. Jasné?“


  Kývnutí.


  „Tak mi povězte, jak to všechno bylo.“


  Anjelica se vysmrká. Odkašle si, pak zastrčí kapesník do rukávu jako malá holka.


  „Kde mám začít?“


   



  Anjelica Fryová poznala Karla Savage v kavárně Starbucks nedaleko domova důchodců, ve kterém vařila dvě teplá jídla denně pro pětatřicet stařečků a stařenek. Rozlil jí kafe, koupil jí nové a rozesmál ji, až se bála, že si cvrnkne do kalhotek. O týden později ji dostal do postele – její první bílý milenec a první velká láska. Přestože si dávali pozor, skoro hned otěhotněla.


  Jeden z miliardy, prohlásil Karl, ale když o tom později přemýšlela, napadlo ji, jestli ty kondomy naschvál nepropíchal špendlíkem.


  „Jednou něco takového z legrace prohodil,“ řekne. „Jenže zpětně vzato mám pocit, že to doopravdy udělal. Hrozně moc chtěl děti. ‚Chci stovku svých maličkých kopií,‘ říkával mi. ,Karl Savage bude perfektní táta.‘“


  Morgan nadzdvihne obočí.


  „Často o sobě mluvil ve třetí osobě?“


  „Občas. Proč?“


  „To je jedno. Pokračujte.“


  Jak těhotenství postupovalo, Karl Anjelicu přesvědčil, aby se přestěhovala k němu do Dalstonu, do bytu nad vietnamským bistrem. Teprve pak začal „lichotník“ pomalu odhalovat svou pravou tvář: Všechno musel mít po svém, byl nesnesitelně žárlivý, ovšem sám se odmítal vzdát příležitosti dostat do postele jinou ženu, někdy dokonce i dvě za den. Řekl Anjelice, že se léta živil jako elektrikář, ale poslední dobou prodával ojetá auta. Teprve týden poté, co Marlon přišel na svět, se jeho matka dozvěděla pravdu: Otec jejího dítěte byl drogový dealer. Karl se specializoval na to, čemu sám říkal „ack-drogy“ – crack a smack – a sebevědomí rozhodně nepostrádal. Jestli prý slyšela o Pablu Escobarovi? Majetek v hodnotě třicet miliard dolarů? Karl chtěl být ještě lepší než Escobar.


  Anjelica namítla, že kolumbijský narkobaron zahynul v dešti kulek, ale on jen pokrčil rameny a kontroval, že Escobarovi na pohřeb přišlo 25 000 lidí. A taky by prý o něm netočili životopisný dokument na Netflix, kdyby byl jen tak někdo.


  Pak jí ukázal tetování ukryté na bledé, měkké kůži na vnitřní straně předloktí.


  Raději zemřít na nohou než žít na kolenou.


  Celé měsíce plánovala útěk, nechala se zapsat na pořadník na pronájem obecního bytu v Croydonu, aby byla blízko svému ovdovělému otci, ale ten zemřel na rakovinu plic dřív, než se stačila přestěhovat. Den po pohřbu, když Karl odešel „do práce“, vzala Anjelica Marlona do parku. Domů už se nevrátila.


  Následovala lichotníkova ofenzíva. Uplakané omluvy. Kostrbaté fráze opsané z předtištěných blahopřání a vyvedené červeným písmem. Kytice kradené z místního hřbitova. Když tahle taktika nikam nevedla, vystřídalo ji obtěžování. Pronásledování. Pokřikování na ulici. Neustávající příval zpráv na mobil. Téměř tři stovky textovek během šílených osmačtyřiceti hodin. Postávání na ulici pod okny jejího bytu, s pohledem upřeným na okno do ložnice a s prstem na zvonku.


  Crrr. Crrr. Crrr. CRRRRRRR.


  Anjelica se snažila s mužem, kterého kdysi milovala, dohodnout po dobrém. Napůjčovala si z knihovny spoustu knížek, hodně toho přečetla a pak svému bývalému milenci řekla, že trpí syndromem opuštění, což je nejspíš důsledkem toho, že jako malý kluk přišel o otce a jeho matka se k němu později nechovala moc dobře. Taky mu řekla, že má hraniční poruchu osobnosti a vykazuje celou řadu tendencí spojovaných se sociopatií. On jí na oplátku řekl, že je kurva. A ještě horší věci. Ale ona s ním ani tak úplně nepřerušila kontakt.


  „Proč ne?“ ptá se Morgan.


  Pokrčí rameny.


  „Uměl být milý. A byl to pěkný chlap, sexy, vzrušující.“


  „Vzrušující v jakém smyslu?“


  Anjelica obrátí oči v sloup, dlouze se zamyslí.


  „Jednou pro mě večer přijel v taxíku. Ale v žádné staré šunce, se kterou si někdo přivydělává; přijel v pravém černém taxíku. Zeptala jsem se, kam jedeme. Nechtěl mi to říct. Poručil řidiči, ať nás zaveze na West End a jezdí kolem Knightsbridge, Park Lane a všech těch nóbl míst. A pak mu dal sto liber, abychom to mohli dělat na zadním sedadle před Buckinghamským palácem.“


  „To byl tedy opravdu formát.“


  Anjelica nechápe, že jde o sarkasmus.


  „Jo.“ Pomalu se usměje. „Ale šílený.“


  „Jak přesně šílený?“


  Anjelica natáhne ruce nad hlavu.


  „Někdy hezky šílený, jako třeba s tím taxíkem. Ale někdy taky ošklivě šílený. Jako tehdy to se záchrankou.“


  „Se záchrankou?“


  Žena si prokřupe klouby na rukou a pak je schová do kapes.


  „Jeli jsme domů. Měl půjčené parádní auto, červené porsche – a uvízli jsme v dopravní zácpě. Totální kolaps. A ta záchranka se to pokoušela projet – siréna kvílela, výstražná světla blýskala do všech stran. Auta kolem nás se klidila stranou, snažila se jí udělat místo, ale Karl se ani nehnul. Jenom se díval do zpětného zrcátka, pozoroval tu záchranku, jak za námi zůstala trčet. Jak se pokoušela projet kolem nás, troubila a blikala jako zběsilá, ale on se tomu jenom smál, měl z toho úplně dětinskou radost, že blokuje silnici.“


  Morgan vyvalila oči.


  „Naschvál blokoval cestu záchrance?“


  Žena přikývne.


  „Povídám mu: ,V té záchrance vezou někoho, kdo potřebuje rychle do nemocnice.‘ A on mě okřikl, ať sklapnu.“


  „A co bylo dál?“


  „Ostatní auta se úplně nalepila na svodidla, takže ta záchranka nakonec projela. Kolona se rozjela a on mě odvezl domů. Řekla jsem mu, že je blázen. On na to, ať nedělám z komára velblouda. Měl takové své přísloví: ,Dodržuj všechna pravidla, přijdeš o všechnu zábavu.‘“ Žena se ušklíbne. „Měl spoustu podobně pitomých přísloví.“


  „Jako třeba?“


  Anjelica se na okamžik zamyslí.


  „Třeba ,Ať děláš cokoli, musíš vyletět nahoru jako rachejtle, i kdybys pak měla spadnout dolů jako špejle.‘“


  „To je asi to první, co mi z těch jeho řečí dává aspoň trochu smysl,“ poznamená Morgan.


  „Takový byl Karl. V jednu chvíli byl chytrý a vtipný a laskavý, a pak byl najednou jako Jekyll a Hyde. Když se mi narodilo dítě, nosil mi v jednom kuse kytky a vrkal jako hrdlička. Ale pak jsme se jednou pořádně pohádali a on mi vyčetl, že jsem příšerná matka. Začal mi vyhrožovat, že sbalí Marlona a odcestuje s ním za hranice.“


  „Myslel to vážně?“


  „Určitě.“ Zhluboka se nadechne. „Tak jsem udělala to jediné, co mi zbývalo.“


  „Což bylo?“


  „Nahlásit na policii, že prodává drogy.“


  Její hlas zní najednou odměřeně a chladně. Morgan zadržuje dech. Zapomněla dokonce i na bolavá žebra.


  „Měl ještě jedno pořekadlo: ,Co Karl Savage chce, to Karl Savage dostanem,‘“ řekne Anjelica a poposedne si. „Byla to pravda. Chtěl mě, tak mě dostal. Chtěl dítě, dostal dítě. Chtěl jiné ženské, tak je měl. Takže jestli chtěl svého syna...“ Odmlčí se, vytáhne z rukávu kapesník a znovu se vysmrká. „A pak přišel ten požár.“


  Morgan si vzpomíná, jak o tom psali v novinách. Karlovo tělo bylo tak ohořelé, že ho identifikovali jen na základě zubní karty.


  „Kde jste byla ten večer, co zemřel?“


  Všechno to četla v novinách, ale chce slyšet i Anjeličinu verzi. Dívat se jí do očí. Vnímat řeč jejího těla. Hledat něco, čím by se prozradila.


  „Byla jsem doma. Marlon byl nemocný. Měl strašně vysokou teplotu a já se o něj bála. Doktor říkal, že to nejspíš nebude nic vážného, jen horečka, ale já celou noc nemohla usnout. Kolem druhé hodiny ráno jsem volala na NHS Direct a tam mi řekli, ať ho vezmu na pohotovost, kdyby se to ještě zhoršilo, a jinak ať prý to nechám na ráno a jdu s ním k dětskému doktorovi.“


  „No a?“


  „Zůstala jsem celou noc vzhůru, každou hodinu jsem mu měřila teplotu a modlila jsem se jako ještě nikdy v životě. Nevytáhla jsem paty z bytu. To přísahám na Bibli svatou.“


  Morgan se zadívá na křížek, který té ženě visí kolem krku, a na vteřinku se cítí provinile. Jestli Anjelica říká pravdu, pak uspěla tam, kde Morgan selhala. V tom nejdůležitějším úkolu, který lze mít. Ochránit své vlastní dítě.


  Morgan tu myšlenku zažene a vzpomene si na řadu probdělých nocí s Lissou, která jako malá bývala často nemocná. Vzpomene si, jak jí neustále měřila teplotu. Jak se cítila sama a bezradná. Možná tehdy nebyla nejlepší matkou všech dob, ale nedokázala by od svého děťátka odejít a nechat ho na několik hodin úplně samotné. Udělala by to Anjelica Fryová?


  „Povězte mi o tom kanystru. O tom, co policisté našli ve vašem autě.“


  „V tátově starém autě,“ opraví ji Anjelica a žmoulá kapesník mezi prsty. „Odkázal mi ho, když zemřel. Chtěla jsem ho prodat, ale...“


  „O auto nejde. Povězte mi o tom kanystru.“


  Anjelica už to vykládala mnohokrát. Policistům. Advokátům. Porotě. Možná právě proto zní její věty jako nacvičené.


  „Když mi bylo osmnáct, krátce poté, co jsem dostala řidičák, jsem s řízením auta měla hodně špatnou zkušenost. Jednou večer jsem si půjčila tátovo auto, ale někde v polích mi došel benzín. Zastavila u mě dodávka a ten chlap mi nabídl, že mě sveze. Pár mil jsme se společně smáli, pak zajel na lesní cestu a znásilnil mě.“ Zhluboka se nadechne a na dlouhou chvíli se odmlčí. Když znovu promluví, její hlas je sotva slyšet. „Když jsem to auto zdědila, začala jsem si v kufru vozit kanystr z benzínem, aby se mi to už nikdy nestalo.“


  Morgan se nakloní vpřed.


  „Policisté tvrdili, že ho našli prázdný. A podle obžaloby obsahoval stopy benzínu stejné značky, jaký použil ten žhář.“


  Anjelica přikývne a zakoulí očima.


  „Já vím, to o těch aditivech.“


  To o těch aditivech dostalo Anjelicu za mříže – tohle a zápalky, které se našly v jejím bytě. Vyšetřovatelé našli na místě požáru jednoznačně identifikovatelné molekuly aditiv, která používá BP, a policie zajistila záznam bezpečnostní kamery na benzínce BP, na kterém je vidět, jak Anjelica plní benzín do kanystru. Samo o sobě by to nebylo nic zvláštního: Čerpacích stanic British Petrol byly stovky, benzínu se prodávaly miliony litrů. Jenže vyšetřovatelé navíc našli rozsivky ze zápalek v Anjeličině kuchyni – byla to španělská značka, se kterou měla společné jméno. Přiznala, že si zápalky s nápisem „Anjelica“ přivezla z dovolené na Lanzarote – byl to jen legrační suvenýr, ale nebýt toho, seděla by teď s Marlonem doma nebo někde na lavičce v parku.


  Její obhájce tvrdil, že proti ní mají jenom nepřímé důkazy. Že ji žádná porota neodsoudí.


  Ale přesto skončila tady. A zůstane tady, pokud se jí nikdo nezastane a nezabojuje za znovuotevření jejího případu.


  „Řekli, že bych udělala cokoli, abych Karlovi zabránila vzít mi to dítě, což byla pravda.“ Anjelica se odmlčí, polkne. „Ale tohle ne. Nepodpálila bych mu byt...“ Znovu polkne, v očích se jí zatřpytí slzy.


  Morgan nechá Anjelicu, ať se vypláče. Dívá se na její modřiny, na rány na tváři. Není třeba se ptát, jak k nim přišla. Tahle žena tady není oblíbená. Noviny o ní celé týdny psaly tak, že z ní v očích veřejnosti udělaly krutou vražedkyni. Bezcitnou matku.


  Matka vraždila milence, zatímco nemocné dítě plakalo.


  Pekelná vdova.


  „Čas vypršel.“


  Obézní dozorkyně stojí ve dveřích, ruce založené v bok.


  Morgan se podívá na hodinky.


  „Ale máme ještě dvacet minut.“


  „Mně končí směna. A není tu nikdo, kdo by převzal dohled.“


  Anjelica vypadá najednou vyděšeně.


  „Nepotřebujeme dohled.“


  Dozorkyně zakoulí očima.


  „Dvě minuty – tak si to užijte.“


  Vyjde ze dveří. Anjelica začne blábolit, děsí se toho, že jí dochází čas.


  „Pán Bůh ví, že říkám pravdu, ale každý den mě zkouší. Potřebuju, abyste mi věřila. Neexistuje záznam z jediné dopravní kamery, že bych tu noc jela přes Londýn, moje auto nemá záznam z té věci na rozpoznávání registračních značek, z toho ANPR...“


  Dobře zná odborný žargon. Ale Morgan stejně není úplně přesvědčená.


  Mohla sis půjčit auto od kamarádky. Anebo jet nočním autobusem. Anebo taxíkem.


  „Potřebuju si to všechno prověřit,“ řekne. Teď ji pohmožděná žebra zas bolí.


  Anjelica na ni upírá zlostný pohled.


  „Je snadné napsat knížku a vydělat na ní balík,“ řekne. „Pomáhat lidem, to už je těžší, co?“


  Morgan se přinutí k úsměvu. Tohle byla rána pod pás, ale v zásadě je to pravda.


  „Ozvu se vám, jak jen to půjde.“


  Vstane. Anjelica následuje jejího příkladu, v očích strach a hlas rozechvělý panikou.


  „Nemůžu přijít o dítě. Nemůžu zůstat tady. Ne za něco, co jsem neudělala.“ Odmlčí se a pak šeptem dodá: „Bůh mi odpusť, že to říkám, ale jestli mi nepomůžete, tak se zabiju.“


  Ta výhrůžka Morgan zatvrdí. Odpoví břitce, hlasem plným hněvu.


  „Víte, že to, co jste mi právě řekla, budu muset nahlásit.“


  Mrazivý pohled.


  „Jenom s vámi mluvím upřímně.“


  Dozorkyně je zpátky, mračí se a poklepává si na hodinky.


  „Ozvu se vám,“ uzavře Morgan, ale Anjelica ještě neřekla poslední slovo.


  „Četla jsem vaši knihu. Stojí tam, že máte dceru.“


  „Ano.“


  Ta žena se jí zadívá do očí.


  „Myslete na mě dneska večer, až půjdete spát. Představte si, jak mi tady je. Představte si, že jsem vaše dcera.“


  „Udělám, co budu moct. Slibuju.“


  Morgan následuje dozorkyni ven z místnosti. Otočí se. Anjelica se za ní dívá, v ruce svírá zmuchlaný kapesník a vypadá jako hromádka neštěstí. Na stěně za ní visí plakát.


  Dnes je první den zbytku vašeho života.


   



  Cestou z oddělení Morgan řekne dozorkyni, čím jí Anjelica hrozila. Obtloustlá žena si povzdychne a pak sáhne po formuláři. Morgan ho vyplní a zaznamená Anjeličin zoufalý pokus o citové vydírání. Proti nim se Jukes vrací se dvěma vězeňkyněmi. Morgan slyší, jak ta s ohněm ve tváři šeptá té druhé, statné ženě s růžovými vlasy.


  „Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.“


  Morgan nepochybuje, o kom je řeč. Podívá se na Jukese, ale ten dělá, jako by nic neslyšel.


  „Vám to nevadí?“


  „A co, madam?“


  Morgan zvažuje své možnosti. Mohla by z toho udělat aféru, ale ví, že by si tím moc nepomohla, zvlášť pokud chce znovu navštívit Anjelicu. Ještě se nerozhodla, ale skutečnost, že jí ta žena nepadla do oka, není podstatná. Nechce si hledat nové kamarády, jde jí o spravedlnost. A možná o rešerši ve službách Pro Bono, za kterou by nakonec přišel i nějaký slušný šek. Ale musí si být jistá, na čem je.


  Trevor Jukes ji vede zpátky k východu a chodbami se nese jeho tiché hvízdání. Na recepci vytáhne ze skříňky její koženou bundu. Morgan znovu vjede rukama do kapes, nedá na sobě nic znát, ale srdce jí buší.


  Když se dostane do bezpečí svého vlastního auta, prohlédne si bundu ještě jednou a důkladněji.


  Někdo naříznul podšívku.


  A pak ji znovu zašil.


  KAPITOLA ČTVRTÁ


  „Co si myslíš, že jsem? Tvůj drogový kurýr?“


  Morgan se snaží zachovat klid, ale palčivá bolest mezi žebry jí na náladě nijak nepřidává. Její dcera sedí na pohovce se zkříženýma nohama, rukama založenýma na prsou, svěšenými rameny a semknutými rty. Typický obranný postoj.


  „Co to vyvádíš, mami? Děláš, jako bych byla nějaká kriminálnice.“


  „No a? Jsi snad?“


  Hádaly se od chvíle, kdy Morgan dorazila domů. Začala výslech jemněji, protože si uvědomovala, v jakém je její dcera rozpoložení, ale situace se rychle vyostřila.


  „Trvala jsi na tom, abych si tu bundu vzala s sebou do věznice,“ řekne Morgan. „Musím vědět, co se tady děje.“


  Trhnutí hlavou, zachvění dolního rtu. Čas na jemnější přístup.


  Morgan sáhne po balíčku s tabákem a začne si balit cigaretu. „Jsem tvoje máma. Jsem na tvé straně. Ať už se ti stalo cokoli, první krok k tomu, abys to napravila, je nechat mě, abych ti pomohla.“


  Soucitný tón docela zabírá. Lissina obrana se hroutí, do očí se jí derou slzy.


  „Je to všechno tak podělaný. Nevím, co s tím mám dělat.“


  „Má to něco společného s Pablem?“


  Uhýbá pohledem. Zhluboka se nadechuje. Chystá se jít s pravdou ven.


  „Možná.“


  Morgan dál mluví jemným tónem. Ještě Lissina nejnovějšího přítele osobně nepotkala, ale už teď se bojí, co mu udělá, jestli na to někdy dojde.


  „Dobře. Poslouchám.“


  Další hluboký nádech a pak to najednou jde všechno ven.


  „Zmínila jsem se před ním, že jedeš za tou ženskou, co sedí ve vězení – za Anjelicou Fryovou –, a jeho to najednou začalo hrozně zajímat. Přemlouval mě, abych ti do bundy schovala balíček. Prý jenom z legrace, že tam má kamaráda, ale já se bála, že jde o drogy, tak jsem řekla, že rozhodně ne. Jenže on přísahal, že to nejsou žádné drogy, a pořád do mě hučel, až jsem nakonec souhlasila.“


  Morgan je z lehkomyslnosti své dcery nepříjemně překvapená, ale teď není vhodná chvíle začínat další hádku.


  „Co to bylo za balíček, zlato?“


  „Takové malé pouzdro, celé z plastu. Lehoučké, aby sis ničeho nevšimla.“


  „A víš, co bylo uvnitř?“


  Lissa pokrčí rameny.


  „Něco tvrdého, jako skleněná trubička. Bylo to studené. Jako by v tom byl led?“


  Morgan si vzpomene, jak holohlavý dozorce trval na tom, aby svou bundu nechala ve skříňce.


  „Zmínil se Pablo někdy o muži jménem Trevor Jukes?“


  „O kom?“


  „To je jedno. Kdy ti dal ten balíček?“


  „Dneska ráno, když jsme se vrátily z nemocnice.“


  „On za tebou přijel sem?“


  Lissa zavrtí hlavou.


  „Zavolal mi. Řekl, že to pouzdro schoval tady venku a že načasování je strašně důležité. Došla jsem pro něj, když jsi byla ve sprše. A pak, když jsi byla v kuchyni, jsem ti ho zašila do bundy.“ Po poslední větě sotva slyšitelný vzlyk. „Promiň.“


  „Jak to asi myslel, že ,načasování je strašně důležité‘?“


  „To opravdu nevím.“


  „A kde je teď?“


  Ze vzlyknutí je najednou vzteklý pláč.


  „Já nevím, vážně! Když mu volám na mobil, hlásí to, že je nedostupný. Myslím, že se vypařil, když konečně dostal, co chtěl. Odkopnul mě a zmizel.“


  „Kde ho najdu?“


  „Nikde.“


  „Jak to myslíš?“


  „On nemá žádný domov. Jezdí sem a tam ve svém obytňáku.“


  „Víš, jaký je to model? Pamatuješ si registračku?“


  „Vypadám snad jako fízl?“


  „Tohle je důležité.“


  „Je to obyčejná stará kraksna, jasné? Bílá. On jí říká Pojízdná chatrč lásky.“


  Princ mezi muži.


  Morgan ví, že její dcera s Pablem letos v létě chodila sedm týdnů, někdy přespávala v jeho karavanu, ale nikdy se nedozvěděla jeho příjmení, leda že nepochází ze Španělska ani z Latinské Ameriky, jak by křestní jméno „Pablo“ napovídalo. Jeho rodičům se jednoduše líbilo. Lissa neměla ani zdání, kde by mohl být, a neměla žádnou jeho fotku, ani pitomé selfie. Tvrdil jí, že fotografování krade lidem část jejich duše.


  Takové bláboly.


  Morgan přemýšlí, jestli by slabost pro špatné chlapy mohla být dědičná. Při tom, kolik jich poznala sama a jak si poslední dobou vede její dcera, se to zdálo docela pravděpodobné.


  Zapálí si balenou cigaretu, pak si prstem smete z jazyka nitku tabáku a zadívá se na Lissinu překrásnou tvář. Dobře si vzpomíná, jaké to je, když se mladá holka zamiluje do prevíta. Zažila si to na vlastní kůži a ví, jak bolí zlomené srdce.


  „Není ti nic, Lisso?“


  „Ale ne...“


  „Potřebuješ obejmout?“


  Její dcera odpoví sotva slyšitelným šepotem.


  „Ale nezasloužím si to.“


  „To je jedno.“


  Lissa se zvedne z pohovky a složí svou křehkou postavu do matčina náručí. Dává si pozor, aby se neopřela o její pohmožděná žebra.


  „Tak se nezlobíš?“


  „Zkus se zeptat, až ti bude osmdesát.“


  „To už budeš tak tuhá.“


  „Jak milé.“


  Chvilka ticha.


  „Mami?“


  „Jo?“


  „Co budeme dělat?“


  „To přece sama dobře víš.“


  „Nahlásíme to ve věznici? Nebo na policii?“


  „Jasně. Jestli chceš nejlepší léta života prosedět za mřížemi.“


  Další chvilka ticha. Lissa zakašle a rukou odvane dým z cigarety.


  „Myslela jsem, že jsi s tím chtěla přestat.“


  „Jo, to já taky.“


   



  Návštěva inspektora Nevilla Rooka je velkým překvapením.


  „Měl jsem namířeno dolů do Anchoru, tak mě napadlo, že se na vás zajedu podívat.“


  Morgan má určité pochybnosti (v nemocnici si všimla, jak jí nenápadně nakukuje do výstřihu), ale rozhodne se, že mu to bude věřit. Když vaří čaj, prožije kratičký záchvat paranoie – přišel na to, že se nevědomky stala kurýrkou? – a hned se zase ovládne. Už jednou se rozhodla, že o tom plastovém pouzdru bude mlčet. Za předpokladu, že v něm byly drogy – „koření“ nebo nějaký nový chemický koktejl, který pes nedokáže vyčenichat –, nevidí důvod přiznávat se k něčemu, z čeho by ona i Lissa zaručeně měly veliké potíže.


  Nejspíš by skončily za mřížemi.


  O muži, který je napadl během procházky po útesech, se neví nic nového. Přesto se Rook sebevědomě usmívá.


  „Dříve nebo později ho dostaneme. Jsme jako kanadská jízdní policie: Nikdo nám neuteče.“


  Morgan si tím není tak jistá. Před osmnácti měsíci odhalila dvě zkorumpované kriminalistky a její důvěra v policejní sbor se zatím tak úplně nevrátila. Ovšem i tak je ráda, že ji někdo bere vážně. Inspektorovi Nevillu Rookovi nemá co vyčítat.


  Policista dopije čaj, vstane a vyhlédne z okna na prázdnou pláž a rozlehlou elektrárnu, která se hrozivě tyčí na obzoru. Když se otočí zpátky, Morgan si všimne, že se jí dívá na prsa.


  Už podruhé.


  Jeho pohled putuje výš, až se setká s jejím.


  „Jste si jistá, že tady venku budete v pohodě?“


  Sympatický chlap. Laskavá tvář. Žádný snubní prsten. Být to za jiných okolností, v jiném období jejího života, byla by se na něj Morgan usmála. Teď místo toho založí ruce na prsou.


  „Jsme na to zvyklé.“


  Kvůli Lisse se snaží znít jistěji, než se ve skutečnosti cítí. Jiní lidé o Dungeness říkají, že to je podivné místo; ona mu říká domov.


  „Moje snoubenka je taky policistka,“ řekne Rook.


  Zasnoubený? Jak roztomile staromódní...


  „Říkala mi, že jste napsala knížku. O přehmatech policistů?“


  „Ne tak úplně. Bylo to o chybách v celém soudním systému.“


  Morgan čeká, co přijde dál. Nijak ji nepřekvapuje, že se Trest bez zločinu mnoha příslušníkům policejního sboru moc nezamlouvá. Její kniha shrnuje justiční omyly už od roku 1679. Robert Green. Henry Berry. Lawrence Hill. Všechny tři pověsili za vraždu Edmunda Godfreye. Všichni tři byli usvědčeni na základě podvržených důkazů.


  „Můžu se zeptat, proč jste se do něčeho takového pustila?“


  Kde začít? U toho, jak byl její otec křivě obviněn ze znásilnění? Nebo u její první lásky, která neprávem skončila za mřížemi za vraždu nevlastní dcery?


  „Když jsem byla malá, moc jsem se koukala na televizi,“ řekne Rookovi. „Svět by měl fungovat podle určitých pravidel: Padouch skončí ve vězení a nevinný není trestán za věci, které neudělal. Když systém selže, neměli bychom to jen tak přehlížet.“


  Rook se jí zadívá do očí.


  „Moje snoubenka říká, že nemáte ráda policajty.“


  Morgan se pokusí o přátelský úsměv.


  „Tak to vůbec není. Většina policajtů jsou slušní lidé, kteří dělají náročnou práci za velmi obtížných podmínek. A sami nejvíc trpí tím, že se mezi nimi najde pár nahnilých jablek. Jak by to asi vypadalo, kdyby lidi, jako jsem já, ztratili důvěru v lidi, jako jste vy?“


  Vidí, že Rook o jejích slovech přemýšlí. Aspoň bude mít co vyprávět své snoubence. Sama si ji představuje jako mladou ženu s permanentkou do fitka. Našpulené rty. Krátké vlasy. Žádný smysl pro humor.


  Policista si odkašle a nalistuje čistou stránku ve svém zápisníku.


  „Tohle bych ve službě neměl dělat, ale mohl bych poprosit o autogram?“


  Morgan cítí, jak v obličeji celá rudne. Tak tohle se člověku stává, když se dostane do žebříčku bestsellerů Sunday Times?


  „Samozřejmě.“


  Rook si znovu odkašle. Je mu to trapné.


  „Myslel jsem vaši dceru. Řekl jsem svému synovci, že jsem viděl tu slavnou Lissu, a on se mě teď pořád dokola vyptává.“


  Je to poprvé od toho napadení na útesech, kdy Morgan na tváři své dcery pozoruje úsměv. Bezprostředně poté, co se nechtěně proslavila, lidé Lissu často zastavovali na ulici, ale naštěstí už to dávno přestalo. Jako „hvězda“ erotického videa, které se dostalo na internet, se stala celebritou, byť jenom nakrátko. Jako celebritu tohoto typu – slavná jen proto, že ji lidé znají – ji pozvali do několika reality show a pak její „kariéra“ zase rychle vyšuměla. Žádný modelingový kontrakt. Žádná budoucnost v Hollywoodu. Žádný přítel fotbalista. Minulý měsíc se v časopise Celeb objevila v rubrice „Co se asi stalo s...?“, a ještě navíc tam spletli její jméno a napsali jen „Lisa“.


  Lissa vyhodila svého agenta a tři dny nevylezla z postele. Morgan svou dceru miluje z celého srdce, ale někdy to dá opravdu hodně zabrat.


  „Jak se váš synovec jmenuje?“ zeptá se Lissa a sáhne po propisce.


  „Danny.“


  Úsměv je pryč. Danny. Tak se jmenovala Morganina první láska. Původní Sráč. Lissa načmárá na papír svůj podpis, znovu se sveze na pohovku a vztekle dloubne prstem do svého iPadu.


  Policista odejde. V domě na pláži zavládne mlčení.


   



  Morgan skládá nádobí do myčky a zkouší si představit, jaké to asi je, když je člověku dvacet a neví, kam ve světě vlastně patří. Co ona sama dělala po dvacítce, to je v jejích vzpomínkách jen rozmazaná šmouha. Matka samoživitelka. Neustálá podprahová panika. Stres. Teď se Lissa taky trápí, ale trochu jinak. Pevně ji svírá posttraumatická stresová porucha. Podle psychologů celá řada lidí reaguje na stresové situace tím, že „zamrznou“. To slovo se na Lissu perfektně hodí.


  Je ztracená. Zamrzlá.


  Venku se stmívá. Vlny na pláži šplouchají a od moře se na břeh plíží mlha. Není ani půl osmé, ale Morgan už by si nejraději zalezla do postele. Už tak se jí motá hlava z analgetik, ale spolkne ještě dva prášky a potom si ohřívá kuřecí vývar, který vařila dopoledne, zatímco její dcera jí zašívala kontraband do bundy.


  Morgan se musí rozhodnout, co si s Lissou počít, jak jí pomoct najít si vlastní místo ve světě, najít si nějaký smysl a směr, ale ne dnes večer. Dnes večer pečlivě zamkne dveře a nechá se pěkně uspat Zopiclonem.


  „Polévku a EastEnders?“


  Lissa se rozpačitě usměje.


  „Díky, mami. Mám tě ráda.“


   



  Po večeři nechá Morgan Lissu sedět u televize a sama jde vyluxovat do jejího pokoje. Díky tomu najde pod postelí prázdnou láhev od vodky Smirnoff. Celou minutu na ni mlčky zírá a přemýšlí, jestli jít za Lissou a domáhat se vysvětlení.


  Ten nález je znepokojivý. Pít, to je jedna věc; pít potají, to je něco úplně jiného. Rozhodne se, že to prozatím nechá být. Prozatím.


   



  O dvě hodiny později, když si čistí zuby, zaslechne, jak na ni Lissa volá.


  „Mami? Telefon.“


  Morgan vyběhne z koupelny, osušku omotanou kolem těla, a popadne mobil. Na displeji spatří povědomé jméno. Nigel Cundy, vězeňský psycholog z Dungeness. Jeho hlas překypuje škodolibou radostí, jako by si vyloženě vychutnával, že může být poslem špatných zpráv.


  „Napadlo mě, že bys to měla vědět, pro případ, že by se toho chytla média.“


  „A čeho?“


  „Anjelica Fryová. Pokusila se o sebevraždu, asi hodinu potom, co jsi za ní byla na návštěvě. Obrousila si křížek, co nosila kolem krku, a pak si s ním přeřezala žíly na zápěstí.“


  „Ježíši... Je v pořádku?“


  „Je na marodce. Pod sedativy.“ Na okamžik se odmlčí, jako by se napřahoval k rozhodujícímu úderu. A pak se jí postará o další bezesnou noc.


  „Napsala dopis na rozloučenou – a v něm ze všeho viní tebe.“


  KAPITOLA PÁTÁ


  Prášky nezabírají. Budík na nočním stolku ukazuje 2:06 – noc jako by byla nekonečná. Morgan ležela v posteli, zírala na praskliny na stropě a v duchu si přehrávala rozhovor s Anjelicou.


  Myslete na mě dneska večer, až půjdete spát. Představte si, že jsem vaše dcera.


  Nigel Cundy se sice naoko pokusil ji uklidnit, ale jeho slova to spíš ještě zhoršila.


  Asi by sis to neměla vyčítat. Ta ženská trpí klinickou depresí, je velmi nevyrovnaná.


  Kovová postel tiše zaskřípe – Morgan to definitivně vzdá a vstane. Naboso přejde do kuchyně, potichu, aby nevzbudila dceru, která spí vedle v pokoji. Postaví na čaj, zapálí si balenou cigaretu a zírá na oblaka, sunoucí se po noční obloze. Po prášcích na spaní má sucho v puse a cítí se malátná, ale usnout nedokáže. Asi je neměla míchat s analgetiky. A dvě velké sklenice vína tomu taky vůbec nepomohly. Ale ačkoli se cítí mizerně, není to nic ve srovnání s tím, jak je Anjelice.


  Teď leží na marodce. Pod sedativy. S obvazem na ruce. Zbitá.


  Morgan si udělá šálek heřmánkového čaje a zapne si MacBook. Potřebuje nějaké rozptýlení. Něco, co by jí z hlavy vypudilo myšlenky, které jí nedávají spát. Cokoli, klidně i video s hrajícími si koťaty. Ale internet je komplic nespavosti. Přestože přístroj zapínala s těmi nejlepšími úmysly, na pár kliknutí se dostane k záznamu rozhlasového pořadu o životě za mřížemi.


  Ženy představují méně než pět procent vězeňské populace, ale přesto na ně připadá celá čtvrtina případů sebepoškozování. Tři čtvrtiny z nich procházejí za mřížemi odvykací kúrou a osmdesát procent jich sedí za nenásilné zločiny. Dochází mezi nimi k většímu množství napadení než mezi muži a mají menší sklony k tomu, aby slepě dodržovaly pravidla.


  Kupodivu se z nich ve vězení stávají násilnice.


  Já tu mrchu podržím a ty jí nakopeš kozy.


  Morgan si vyhledá zprávy o Anjeličině procesu a listuje novinovými články o smrti Karla Savage.


  Podle výpovědi staršího vyšetřujícího důstojníka Metropolitní policie detektiva Bretta Tuckera nebyl čas zabývat se obviněním, které Anjelica vznesla proti svému bývalému příteli, než došlo k požáru, při němž přišel o život. Detektiv Tucker zaznamenal výpověď, podle které se Karl podílel na obchodování s drogami, v pátek dopoledne. V neděli v noci byl ten muž po smrti.


  Anjelica na policejní stanici vypověděla, že otec jejího dítěte celé roky prodával tvrdé drogy. Spolupracoval při tom se zločincem známým pouze pod přezdívkou Spike.


  Brett Tucker se chystal oba muže hned v pondělí vyslechnout, ale už k tomu nedostal příležitost. Když mu bylo přiděleno vyšetřování požáru v Dalstonu, požární technik dostal za úkol zjistit, jak oheň vznikl, a dospěl k tomu, že byl založen úmyslně. Čtyři dny po Savageově smrti byla Anjelica zatčena.


  V kufru jejího auta našli kanystr s benzínem.


  V její kuchyni našli zápalky značky Anjelica.


  Morgan dopije čaj a podívá se na hodinky. Skoro tři ráno. Nejvyšší čas dát práškům na spaní další šanci. Umyje šálek a vykoukne na pláž. Z kuchyňského okna na ni dopadá pruh světla.


  Patnáct metrů od domu stojí dodávka.


  Bílý obytňák.


  Morgan si je jistá, že tu nebyl, když si vařila čaj. Že by si s ní prášky a alkohol takhle zahrávaly? Nebo byla tak zabraná do čtení, že neslyšela motor? Tak či onak není pochyb o tom, co je to za auto.


  Ani o tom, komu patří silueta sedící za volantem, s tváří skrytou ve tmě.


  Morgan přeběhne mráz po zádech. Rychle jde ke dveřím a zkontroluje, že jsou zamčené. Pak ještě zadní dvířka. Okna. Popadne mobil, skoro rozhodnutá volat policii, a potom se znovu podívá ven. Dodávka je pořád tam, co byla, a muži za volantem stále není vidět do tváře.


  V kabině se zablýskne, jak si zapaluje cigaretu.


  Morgan neslyší zvuk Zippo zapalovače, ale dokáže si ho představit.


  Cvak-škrt.


  Na dvě vteřiny – možná ani to ne – zahlédne jeho tvář. Morgan slyší, jak jí v uších hučí krev, a srdce jí bije jako o závod. Tvář, kterou vidí, je trochu jiná než ta, kterou viděla na fotkách u novinových článků – má plnovous a oholené vlasy –, ale jinak je to nade vší pochybnost tvář nebožtíka.


  Karla Savage.


  „Lisso!“


  Její křik prořízne noční ticho.


  Lisso!


  Slyší, jak se její dcera potácí ze svého pokoje. Když otevře dveře, kuchyňský kout zalije světlo.


  „Mami?“


  Venku zaburácí motor. Pneumatiky zaskřípají na štěrku a sprška kamínků dopadne na stěnu dřevěného domku. Morgan se znovu podívá z okna. Obytňák už nevidí; pneumatiky ztichly, když se dostaly na asfalt; jen zvuk motoru ještě doznívá v dálce, než úplně utichne.


  „Bylo to jeho auto? Viděla jsi ho?“


  „Koho?“ zeptá se Lissa.


  Morgan cítí, že se nedokáže pořádně vyjádřit – z prášků a alkoholu se jí motá jazyk –, ale nemůže přestat.


  „Já to nechápu... Ten chlap... to nebyl ten tvůj kluk... To nebyl Pablo... Byl to Karl Savage.“


  Její dcera se zamračí.


  „O čem to mluvíš? Kdo je Karl Savage?“


  „Ten muž, kterého Anjelica údajně zavraždila.“


  Morgan odemkne vstupní dveře, otevře je dokořán a zadívá se do tmy. Nikde žádná světla, po autě ani památky. Napíná uši a zdá se jí, že ještě slyší ozvěnu motoru, ale stejně dobře by to mohlo být jen šplouchání vln na štěrkové pláži.


  Její dcera přistoupí blíž.


  „Mami, není ti nic?“


  Morgan se najednou zatočí hlava. Pečlivě zamkne dveře, odvede Lissu ke kuchyňskému stolu a znovu zapne laptop. Na obrazovce se objeví článek o Karlově smrti. Ukáže na jeho fotku. Nemá na ní plnovous, zato hlavu hustě porostlou vlasy. Ale je to ten samý člověk. Ten, co seděl za volantem.


  „Kdo je to, Lisso?“


  Nechce svou dceru navádět k tomu, čeho se obává.


  Lissa se zadívá na fotografii. Pokrčí rameny.


  „Nemám zdání.“


  „Podívej se pořádně.“


  Lissa se skloní k obrazovce.


  Najednou zalapá po dechu.


  „Do háje! Proč je Pablo v novinách?“


   



  Následující hodina je jako zlý sen. Morgan sedí u kuchyňského stolu, pozoruje uplakanou tvář své dcery a její zoufalství sílí s každou minutou. Lissa před ní měla víc než jedno tajemství. Schovaná láhev vodky byla to nejmenší.


  „Myslela jsem si, že zmizel, tak jsem ti o tom nechtěla říkat.“


  „O čem?“


  Dlouhá chvíle ticha. Lissa potřese hlavou a zavře oči.


  „O tom útoku na útesech.“


  Polkne, hřbetem ruky si utře nos.


  „Pokračuj,“ pobídne ji Morgan.


  Hluboký nádech. Lissa otevře oči a podívá se matce do očí.


  „Byl to Pablo.“


  Morgan se snaží, aby její slova zněla klidně, přestože jí srdce buší až v krku.


  „Víš to určitě?“


  Kývnutí.


  „Ty jsi ho viděla?“


  „Ano.“


  „Proč by ti udělal něco tak hrozného?“


  Lissa skloní hlavu. Teď sotva šeptá.


  „Nechtěla jsem ti schovat do bundy to pouzdro. Tak mi udělal tohle.“ Ukáže na zbytky svých vlasů. „Bála jsem se, že by mohl udělat ještě něco horšího. Proto jsem souhlasila, když jsme se vrátily z nemocnice a on na mě znovu začal tlačit.“


  Morgan pomalu vypouští vzduch z plic. Pak sáhne po tabáku.


  „Proč jsi mi to neřekla už dřív?“


  „Hrozně jsem se styděla. Pořád dělám takové pitomosti.“


  Morgan se zmítá mezi soucitem a zlostí; chvilku se celá třese hněvem, ale pak se kousne do jazyka. Snaží se ubalit si cigaretu, jenomže se jí příšerně chvějí ruce. Nitky tabáku se sypou na stůl. Vstane a odejde do své ložnice, nejraději by za sebou pořádně práskla dveřmi. Lehne si na postel a zavře oči. Celých dvacet let Lissu vychovávala sama. Bez partnera. Bez rodičů. Jsou chvíle, kdy se to břemeno zdá pro jednoho prostě neúnosné.


  A tohle je jedna z nich.


   



  Za rozbřesku už parkuje před branou věznice Jejího Veličenstva Dungeness. Zaposlouchá se do vzdáleného šplouchání vln a čeká na Nigela Cundyho. Zpočátku ji mátlo, proč Lissa nepoznala Karla Savage, proč jí hned nedošlo, že on a Pablo jsou jedna a tatáž osoba, ale to jí dcera snadno vysvětlila.


  „Jak bych ho mohla poznat? Vždyť se nedívám na zprávy a noviny taky nečtu.“


  Morgan si zapálí cigaretu a rozhlíží se po pobřeží, jež obklopuje rozlehlý komplex věznice. Poloostrov Dungeness, který tvoří stovky štěrkových hřebenů a údolí, je jejím domovem už skoro čtyři roky. Dělí se o to místo s koloniemi mořských ptáků a divokou zvěří – hlavně jezevci, lasičkami a hranostaji. V dálce u jedné z rozpadlých rybářských chatrčí, kvůli kterým tahle krajina působí tak opuštěně a nehostinně, hoduje vyhublá liška na rozkládající se mršině racka. Morgan to chvíli pozoruje a přemýšlí o důslednosti mrchožroutů – lišek, koček a krys –, jejichž zásluhou tady člověk na mrtvého ptáka skoro nenarazí. Pak dlouze potáhne z cigarety a podívá se na hodinky.


  Muž, který jí mnohokrát opakoval, že „dochvilnost je ctnost králů“, se objeví přesně v sedm hodin. Přijede na kole, a sotva si sundá přilbu, vítr od moře si začne pohrávat s jeho legrační přehazovačkou. Morgan vystoupí ze svého mini a chvíli se dívá, jak si psycholog zamyká kolo ke stojanu. Když si jí všimne, promluví nosovým hlasem, jako kdyby byl nastydlý.


  „Dobré ráno, Morgan. Čemu vděčím za to potěšení?“


  Morgan zašlápne nedopalek a snaží se překonat nával odporu. Kdyby ten chlap neříkal věci jako čemu vděčím za to potěšení?, snad by jí nebyl tak protivný. Ale kdykoli se s ním baví, on neustále hýří obraty jako rozkošná dáma a poctít svou přítomností. Kdysi – už je to nějaký pátek – ji vytrvale zval na rande a nebral „ne“ jako odpověď, až mu nakonec musela dát zcela jasně najevo, že by radši snědla vlastní nohu, než aby se s ním někdy vyspala.


  „Neměla bys kouřit,“ napomene ji. „Dost to škodí zdraví.“


  „Nepovídej.“


  Nigel Cundy zamžourá proti rannímu slunci a rozhlédne se po okolí. Do přístavu se vrací rybářská loď a veze si s sebou hejno pokřikujících racků.


  „Tak co pro tebe můžu udělat?“


  „Mohl by ses jít podívat na Anjelicu Fryovou?“ poprosí ho Morgan.


  „A proč?“ „Chtěla bych, abys jí ode mě něco vzkázal. Řekni jí, že na tom dělám. A že jí věřím. A že udělám, co bude v mých silách.“


  Nigel vytáhne z kapsy zmuchlaný kapesník a vysmrká se.


  „Uvidím, co se dá dělat.“


  „Ta ženská se pokusila o sebevraždu, Nigele. Vyřiď jí to.“


  „Když na tom trváš.“ Další smrkání. „Ale nevím, jestli je moudré dávat někomu tak nevyrovnanému jako Anjelica Fryová naději tam, kde žádná není. Jak se říká, naděje umírá poslední, ale i na posledního jednou dojde.“


  „Úžasně vtipné,“ podotkne Morgan. „Měl bys mít svůj vlastní pořad.“


  Cundy si povzdychne.


  „Zdá se, že patříš k obdivovatelům svatého Judy.“


  Morgan dělá, že tomu nerozumí.


  „Ve svatých jsem se nikdy nevyznala.“


  Nasedne do auta a nastartuje motor. On jí poklepá na okénko.


  „Svatý Juda. Najdi si ho.“


  Morgan odjede, ani se neohlédne. O patronovi ztracených případů nepotřebuje vědět nic víc, než co už o něm ví. Má na práci důležitější věci. A hlavu plnou naléhavějších otázek.


  Třeba co si počít se svou dcerou.


  A proč v noci před domem viděla mrtvého muže.


  KAPITOLA ŠESTÁ


  KARL


   



  Jde po chodníku a drží se za ruku tatínka. Tatínek nese pod paží jeho dárek k narozeninám – velkou plechovou krabici sušenek s Guyem Fawkesem na víčku.


   



  - Kdy umřu, tati?


  - Ještě dlouho ne.


  - Ale kdy?


  - Ještě dlouhé roky a roky a roky ne. Vždyť jsou ti teprve čtyři roky. Dneska. Jsi můj velký kluk.


  - A kdy umřeš ty?


  - Taky ještě dlouho ne. Ale každý jednou umře. A když umře, tak už mrtvý zůstane. Právě proto musíš vyletět nahoru jako rachejtle, i kdybys pak měl spadnout dolů jako špejle.


   


  Karl neví, co tím tatínek chtěl říct, ale přemýšlí o rachejtlích, když se tatínek zastaví před hospodou a dá se do řeči s pánem, který tam stál. Dnešní den je výjimečný, a to hlavně kvůli Karlovi. Lidé budou předvádět různé ohňostroje na oslavu jeho narozenin. Tatínek mu to řekl. Karl miluje rachejtle – dělají sice děsivé rány, ale on se jich bojí rád. A taky miluje prskavky, protože mu tatínek dovolil je držet v ruce.


  Zase je tady ten pejsek, na protější straně ulice. Maisie. Očichává sloup lucerny. Karl ji tady vídá často. Je černá, přátelská, vrtí ocasem. Minule její panička Karlovi dovolila, aby si ji pohladil.


   



  - Tati?


  - Počkej, tatínek si povídá.


  - Můžu si pohladit Maisie?


  - Vteřinku.


   



  Ale Karl už nemůže čekat ani vteřinu. Tatínek si s pány u hospody vždycky povídá děsně dlouho. A Maisie už za chvilku odejde.


  Rozběhne se přes ulici.


  Ozve se troubení.


  Tatínek křičí.


   


  - Karle!


   



  Tatínek do něj strčí strašnou silou. Hlasitě skřípají brzdy. Pak slyší ránu. Panička Maisie začne křičet. Maisie štěká.


  Tatínek najednou leží na ulici. Z hlavy mu teče krev.


  Karl se na něj dívá. Krve je víc a víc. A sušenky – jeho sušenky k narozeninám – jsou rozsypané všude kolem. Karl je začne sbírat zpátky do krabice. Potom ji zavře malovaným víčkem, posadí se na obrubník a čeká, až ho někdo odvede domů. Dal by si sušenku, ale ví, že bude muset počkat až po obědě, protože jinak by mu vynadala.


  Anebo ještě hůř.


  O deset dnů později je dům plný lidí, kteří si tiše povídají, jedí sendviče a říkají o tatínkovi samé pěkné věci. Karl nechtěl jít na pohřeb – utekla mu kvůli tomu Myšákova dobrodružství –, ale ona ho donutila.


   



  - Vždyť je to všechno tvoje vina.


  Poslední slova, která mu řekla.


  Od té doby už nic.


  Ani jediné slovo.


  A teď dala krabičku s Guyem Fawkesem – jeho dárek k narozeninám – na stůl, aby si všichni laskavě nabídli.


  Tak nejdřív přišel o ohňostroj, pak o Myšákova dobrodružství a teď i o sušenky.


  To není fér.


  TO PROSTĚ NENÍ FÉR.


  KAPITOLA SEDMÁ


  Policejní stanice sídlí na rušné londýnské ulici a slouží dvěma paralelním vesmírům – starému Hackney, kde bydlí hlavně modré límečky, a Stoke Newingtonu, známému též jako „Stokey“, duchovnímu domova brunchů, kaváren a mladých maminek s ostrými lokty, které stojí fronty na quinou a mají se svým dvojkočárkem všude přednost v jízdě.


  Morgan a Lissa se tísní v malé výslechové místnosti, proti nim sedí detektiv Brett Tucker. Elegán. Něco po padesátce. Opálený po dovolené, kterou si šetřil až na konec léta. Soudě podle světlého kroužku kolem levého prsteníčku nedávno rozvedený anebo možná ovdovělý. Jeho představa pohostinnosti se prozatím omezila na polystyrenový kelímek s vodou, zato se za poslední čtvrt hodiny už třikrát významně zadíval na hodinky. Morgan se ale nehodlá nechat odbýt – ne potom, kolik úsilí ji stálo vydobýt si tohle setkání, které on vytrvale nazývá „face time“.


  Od okamžiku, kdy muž v bílém obytňáku nastartoval motor a odjel do tmy, se pro jistotu i s Lissou přestěhovala z domku na pláži do pokoje v hotýlku Dungeness Beach Inn. A taky spustila kanonádu telefonátů, v nichž se dožadovala schůzky se starším vyšetřujícím důstojníkem, který měl na starosti případ vraždy Karla Savage. Když detektiv Tucker na její zprávy nereagoval, osobně donesla dopis policejnímu komisaři. A tehdy její pověst neodbytné a neúnavné osiny v zadku zafungovala. Druhý den ráno jí přišel e-mail. Případ, o který se zajímáte, je již uzavřen, ale požádal jsem detektiva Tuckera, zda by si nenašel chvilku času a osobně se s Vámi nesetkal.


  „Odpusťte, že zabíhám do takových detailů,“ řekne Tucker, lokty opřené o okraj stolu a prsty sepjaté před nosem, „ale abych v tom měl jasno, stalo se to v noci, nesvítil měsíc a nikde kolem není jediná lampa veřejného osvětlení?“


  „Správně,“ přikývne Morgan.


  „A vy jste tvář toho řidiče viděla ze vzdálenosti přibližně patnácti metrů, a to na dobu ne delší než dvě tři vteřiny?“


  „Ano.“


  „A stalo se to bezprostředně poté, co jste si na internetu prohlížela fotografie Karla Savage?“


  „Ano,“ řekne Morgan a poposedne si na křesílku.


  „A navíc poté, co jste si vzala prášky na spaní a proti bolesti a zapila je půl láhví vína?“


  „Byly to dvě sklenky.“


  „Velké, nebo malé?“


  „Malé sklenky doma nemám.“


  Chvilka ticha. Policejní důstojník se předkloní a upraví si polštářek na podporu bederní páteře, který si donesl. Pak se pochybovačně usměje.


  „Mám potíže se zády, paní Vineová. Když to na mě přijde, beru si analgetika. A bývám po nich jako omámený. Nemůžu pracovat, nemůžu spát, nedokážu se soustředit.“


  „Já vím, co jsem viděla.“


  „A sama tomu věříte. Ale po mně chcete, abych znovuotevřel vyšetřování vraždy?“


  „Ano.“


  „Chcete revizi měsíc trvajícího a dost pracného vyšetřování, po němž byla žhářka postavena před porotu, která ji poslala za mříže. Kam patří.“


  „Tím posledním jste si taky tak jistý?“


  V Tuckerově tváři to zacuká.


  „Absolutně. A na základě pitevní zprávy jsem si taky jistý, že oběti nejdřív prorazila lebku, což vedlo ke ztrátě vědomí. Pak podpálila celý byt ve snaze zamést po sobě stopy. Karl Savage byl podle všeho pěkný ptáček, paní Vineová, a v tu chvíli byl v bezvědomí, ale ona ho nechala uhořet. Tak mi řekněte, jak moc jste si jistá, že jste ho viděla před vaším domem?“


  Morgan si nemůže dovolit ani na okamžik zapochybovat, ale pokud chce, aby jí detektiv uvěřil, ví, že k němu musí být upřímná. Znovu si vybaví pohled na muže, který seděl za volantem toho obytného auta. Jak dlouho tu vousatou tvář viděla? Dvě vteřiny? Tři?


  „Na devadesát devět procent to byl on,“ řekne pak.


  „Tak dobrá,“ přikývne Tucker a s povzdychem si znovu trochu poposedne. „Přebiju vašich devětadevadesát procent svými sty. Já nejsem jenom přesvědčený o tom, že je po smrti, já to vím.“ Aniž by dal Morgan příležitost odpovědět, otočí se na Lissu. „Co se vám stalo s obličejem?“


  Morgan poslouchá vysvětlování své dcery, jak přišla k těm modřinám – útok na útesech, kam se šly projít, i prázdninový románek s „Pablem“. Nezmíní se o tom, jak ji donutil udělat z vlastní matky nic netušícího drogového kurýra.


  „A vy si myslíte, že ten muž, co vás napadl, byl Pablo?“


  „Vypadá to tak,“ řekne Lissa.


  „Protože měl zapalovač značky Zippo? Jako ten muž v tom obytňáku?“


  „Ne, protože máma říká, že ten muž v tom obytňáku byl ten samý jako na téhle fotce.“


  Sáhne do kapsy a vytáhne z ní vytištěnou stránku s novinovým článkem. Tucker se na tu fotku zadívá a povzdychne si. Morgan v tu chvíli něco napadne.


  „Byl Karl Savage kuřák?“


  „Myslím, že ano,“ odpoví Tucker.


  „A měl Zippo?“


  „Nemám zdání. V jeho bytě jsme žádný nenašli.“


  Detektiv se znovu zadívá na Lissu.


  „Proč by vám Pablo chtěl ublížit?“


  „Zlobil se na mě. Chtěl, abych pro něj něco udělala. Já odmítla. Když jsem o tom později přemýšlela, došlo mi, že ten útok byl jenom varování. Ochutnávka toho, co by se mi mohlo stát.“


  „A co po vás Pablo chtěl?“


  Lissa se vyhýbá matčinu pohledu. Domluvily se, že na policii neřeknou víc, než je nezbytně nutné.


  „To není podstatné.“


  „Nemohl bych to posoudit sám?“


  „Ne.“


  „Dobrá. Ale pokud jde o vás, Karl Savage a ,Pablo‘ jsou jedna a tatáž osoba?“


  „Ano.“


  Detektiv se znovu vrací ke svému hlavnímu argumentu.


  „Říkáte to, přestože jste toho chlapa za volantem neviděla?“


  „Moje máma si nevymýšlí.“


  „A nestalo se jí někdy, že by se mýlila?“


  Morgan má co dělat, aby na sobě nenechala znát, jak ji ten člověk štve. Nejde jen o to, co říká, ale jak to říká. Mluví tak povýšeně. Jako by všechno věděl nejlíp. Dopřál jim tenhle „face time“, protože ho obešla a pohrozila, že mu udělá ostudu v novinách. Znovu se pokradmu zadívá na hodinky a povzdychne si.


  „Podívejte, já nepochybuju o tom, že vy věříte, že jste viděla Karla Savage. Ale pokud nemá jednovaječné dvojče – a to nemá, znám jeho život jak své boty –, tak to, co říkáte, jednoduše není možné. Osobně jsem se byl podívat na místě činu. Osobně jsem viděl, co z něj...“ Odmlčí se a podívá se na Lissu.


  „Pokračujte,“ pobídne ho. „Nejsem malá holka.“


  „Viděl jsem, co z něj zbylo,“ pokračuje Tucker. „A že toho moc nebylo. Ohořelé, zuhelnatělé tělo jako z nějakého laciného hororu. A pokud jde o ten pach...“ Morgan otevírá pusu, aby něco namítla, ale on ji předběhne. „Ano, je teoreticky možné, že tu noc v jeho bytě uhořel někdo jiný a Karl Savage je pořád naživu. Ale upřímně řečeno, považuju za zcela vyloučené, aby se renomovaný soudní znalec z oboru stomatologie zmýlil při identifikaci Savageova unikátního – a to musím opravdu zdůraznit – unikátního stavu chrupu. A opravdu to nebyl žádný nedouk, paní Vineová. Tenhle pán má za svým jménem titulů, že by mu vyšly na celou abecedu. Podrobil Savageovu zubní kartu podrobnému zkoumání. Zuby. Čelist. Výplně. Všechno dohromady je to jako otisky prstů. Unikátní.“


  Lissa se ušklíbne a otočí se k matce.


  „Myslím, že říkal, že to je unikátní.“


  Tucker její sarkastickou poznámku přejde a pokračuje.


  „Porota se neradila ani dvě hodiny, než dospěla k verdiktu. Anjelica Fryová měla zcela jasný motiv. Karl jí vyhrožoval, že jí vezme dítě. Stopy benzínu, které byly nalezeny na místě činu, odpovídaly značce v jejím kanystru.“ Na okamžik se odmlčí, než se vytasí s trumfem. „A uvědomte si, že měla v kuchyni ty zápalky značky Anjelica. Obskurní španělská výroba, která byla už před léty ukončena a do Spojeného království se nikdy nedovážela.“


  „Říkáte unikátní sirky?“ pronese Lissa s kamennou tváří.


  Tuckerovi znovu zacuká v obličeji.


  „Připadá vám to legrační?“


  „Ne.“


  „To je dobře. Když jde o vraždu, můj smysl pro humor prý nestojí za nic.“


  Lissa zkrotne, jenom si poposedne a začne ho znovu poslouchat. „Tak dobrá,“ pokračuje Tucker. „Ta shoda nebyla unikátní, ale tak vzácná jako zubatá slepice.“ Prokřupe si klouby na prstech, stále v plném proudu. „A konečně se dostáváme k videu s kapucí. Anjelicu Fryovou zachytila bezpečnostní kamera ani ne dvě stě metrů od Savageova bytu pouhých sedm minut předtím, než požár vypukl…“


  Morgan mu skočí to řeči.


  „Obhajoba ty záběry z bezpečnostní kamery před soudem rozcupovala. Té osobě nebylo vidět do obličeje. Byla to osoba v mikině s kapucí stejné značky, měla přibližně stejnou postavu, a přiznávám, že to načasování by naprosto odpovídalo, ale nic z toho nedokazuje, že by to byla Anjelica.“


  Detektiv Tucker rozhodí ruce, jako by už opravdu nevěděl, co si s ní počít.


  „Chcete něco slyšet mimo záznam?“


  „Prosím.“


  „Každý den, v kteroukoli danou chvíli, pracuju aspoň na půltuctu vražd, a ke každé z nich patří taky příbuzní, kteří se zoufale dožadují odpovědí. Tohle není žádné vyplňování formulářů, paní Vineová. Jde o maminky obětí, o jejich partnery a děti.“ Při těch slovech se zvedne od stolu. „Omlouvám se, ale mám práci.“ Sval ve tváři mu znovu zaškube a na okamžik na sobě nechá znát frustraci. „Někteří lidé si o policii prostě chtějí myslet jenom to nejhorší,“ zamumlá. „Upřímně řečeno, už mi takoví lidé lezou krkem.“


  Zlostně se Morgan zadívá do očí a ona má na okamžik pocit, že by se měla omlouvat. Není to poprvé, co narazila na otevřenou nevraživost ze strany představitelů zákona a pořádku, ale i tak ji zaráží, jak moc z ní Trest bez zločinu udělal osobu podezřelou, téměř veřejného nepřítele. Snad si celou tuhle schůzku měla včas rozmyslet. Brett Tucker očividně nepřikládá její výpovědi žádný význam, bere ji jako výplod prášků a alkoholu, nedostatku spánku a čiré fantazie. Otravnou pitomost. Ztrátu času.


  „Mohl byste mi dát kontakt na toho požárního technika, který ohledával místo činu, a na toho soudního znalce stomatologie?“ požádá detektiva.


  „Chcete po mně, abych kromě své práce dělal ještě tu vaši?“


  „Prosím vás o pomoc.“


  Pokrčí rameny.


  „Uvidím, co se dá dělat.“


  Na okamžik to vypadá, že se jí podařilo ho obměkčit, ale jeho další otázka ji opět zarazí.


  „Jinak se vám v noci spí dobře?“


  Morgan přimhouří oči.


  „Promiňte?“


  „Všichni víme, že v systému občas dojde k nějaké chybě,“ řekne Tucker. „Jednou za čas si nějaký policajt, co to v hlavě nemá úplně v pořádku, začne dělat, co se mu zlíbí, anebo nějakému chudákovi pověsí na krk něco, co neudělal. A mně se z toho zvedá žaludek. Ale máte vůbec ponětí, jak lidi jako vy ztěžují život nám? Jak podkopávají důvěru veřejnosti tím, že se šťourají v minulosti?“


  Morgan snáší jeho nevraživý pohled a odmítá sklopit oči.


  „Pro Anjelicu Fryovou to není minulost,“ řekne pak. „A pro její dítě taky ne.“


   



  Venku na ulici zjistí, že přetáhly čas na parkovacích hodinách a na mini přibyla botička. Morgan se opře o kapotu a začne si balit cigaretu. Marně přemýšlí, co horšího by se dneska ještě mohlo stát.


  „Jsi v pořádku?“ zeptá se Lissa.


  „Je mi skvěle.“


  „Mně taky ne.“


  Morgan natáhne nohu a odkopne prázdnou plechovku od koly do kanálu.


  „Ty mi věříš?“ zeptá se pak. „Že jsem v tom obytňáku viděla Karla?“


  To, jak její dcera na vteřinu zaváhá, hovoří za vše.


  „Asi jo.“


  Morgan se zamračí.


  „Ale nevíš to jistě?“


  Lissa si povzdychne.


  „Prostě to nedává smysl, mami. Ty tvrdíš, že přežil ten požár a pak se znovu vrátil na svět jako úplně nový člověk jménem Pablo?“


  „Máš snad lepší vysvětlení?“


  Lissa si povzdychne a zavrtí hlavou.


  „Takže čí tělo se našlo v Karlově bytě?“ zeptá se. „A co tě Pablo donutil propašovat do věznice?“


  „To nevím.“


  Obě zmlknou. Začne mrholit. Morgan vyškubne zpod stěrače lístek s pokutou a nacpe si ho do kapsy. Rychle dobalí cigaretu a nastoupí. Lissa ji následuje a kouše se do rtu, jak to dělává, když je nervózní. Morgan svou dceru zná. Ví, že slzy nebudou moc daleko.


  „Chceš si o tom popovídat?“ zeptá se, když sedí za volantem a hledá zapalovač.


  „O čem?“


  „O celé té záležitosti s Pablem?“


  Povzdych.


  „Chceš mi vykládat, že mám čuch na špatný chlapy? Protože jestli jo, tak v tom bychom si mohly podat ruce.“


  Morgan stáhne okénko a zapálí si.


  „Einstein prohlásil, že definice bláznovství je dělat něco pořád stejným způsobem a očekávat jiný výsledek.“


  „Einstein?“ Lissa se nevěřícně zašklebí. „Ten sukničkář a egomaniak, který se rozvedl se svou první manželkou, aby se mohl oženit se svou vlastní sestřenicí? Tak u něj hledáš rady, jak by měl fungovat partnerský vztah?“


  „Jenom chci říct, že…“


  „Já vím, co chceš říct,“ přeruší ji Lissa. „Podělala jsem to, už zase, a omlouvám se. Ale vypadal jako fajn chlap a říkal mi věci, které se dobře poslouchaly.“


  „Jako třeba?“


  „Jako třeba že poznat mě bylo to nejlepší, co se mu v životě přihodilo, že to je znamení, že je na správné cestě, že dělá správnou věc.“


  Morgan si z pusy vytáhne nitku tabáku.


  „Co myslel tím ,na správné cestě‘?“


  „To nevím,“ odpoví Lissa. „Ale jestli jsou všichni chlapi takoví jako ti, co jsem v poslední době potkala, tak to opravdu radši vzdávám.“


  Morgan se nadechuje, aby jí odpověděla, ale její dcera zvedne ruku a zastaví ji.


  „Neříkej to.“


  Pak sáhne po balíčku tabáku a ukáže na výrazný nápis po straně. „Co to tam píšou?“


  „Že kouření zabíjí.“


  „Přesně tak,“ přikývne Lissa. „Všichni děláme věci, které bychom dělat neměli. A když jde o sebedestruktivní chování – o kouření, rychlou jízdu nebo zamilovávání se do špatných chlapů –, jsou všechny dobré rady zbytečné.“


  Morgan si strčí cigaretu mezi rty a přemýšlí, jak je to možné, že její dcera v jednu chvíli dokáže říct něco tak moudrého, a hned pak se zase chová jako hotový idiot.


  „Mám hlad,“ řekne Lissa.


  „Kousek odsud dělají bagely.“


  „Slibovala jsi mi pořádný oběd.“


  „To bylo ještě předtím, než jsme dostaly botičku.“ Morgan potáhne z cigarety. „A předtím, než se celý svět takhle podělal.“


KAPITOLA OSMÁ

Poté, co zaplatila nekřesťansky vysokou pokutu za sundání botičky z auta, se „pořádný oběd“ zdá být nad jejich možnosti, ovšem návštěva luxusního kadeřnictví na Stoke Newington Church Street je věc zcela nezbytná. Lissa ten útok na útesech až dosud snášela s téměř stoickým klidem. Je na čase jí pomoct, aby se cítila o trochu líp.

Morganina pohmožděná žebra už tolik nebolí, ale nechce podceňovat možnost, že by se opožděně projevil šok, který utrpěla. Sedí vedle Lissy a snaží se vytěsnit rozverné švitoření kadeřnice, když jí v kapse zavibruje mobil. Je to e-mail od detektiva Tuckera.

Předmět: Anjelica Fryová / Karl Savage

Ve zprávě je e-mailový kontakt na požárního technika Bena Gaminaru a forenzního stomatologa Jatindera Singha, Dip. F. Od. Žádný pozdrav, žádný podpis. Tucker dodržel slovo, ale dál jí pomáhat nebude.

Kadeřnice odběhne uvařit kávu.

„Tak,“ ozve se Lissa. „Co teď?“

„Potřebuju posbírat dostatek důkazů na to, aby se Anjeličiným případem začala zabývat Kriminální revizní komise.“

Její dcera si před zrcadlem prohlíží svou novou ofinu.

„Pořád říkáš jen já,“ řekne pak vyčítavě. „Co takhle my? Pablo byl můj přítel.“

„Tohle není věc, ve které bychom se měly angažovat jako my.“

Lissa jí vyškubne telefon z ruky a její prsty se rozletí po klávesnici na dotykové obrazovce.

„Co to děláš?“

„Koukám na tu Kriminální revizní věc.“

Najde si internetové stránky komise a čte z nich nahlas.

 


„Komise postoupí trestněprávní případ odvolacímu soudu v případě, že je možné předložit nový důkazní materiál nebo právní argument, který v době soudního přelíčení nebyl znám, a je důvodné se domnívat, že by ovlivnil rozhodování poroty, kdyby měla možnost jej vzít v potaz. Všechny případy posuzujeme důkladně, nezávisle a objektivně, ale ze zákonné úpravy, kterou se Komise řídí, vyplývá, že můžeme případ postoupit dále jen v okamžiku, kdy existuje reálná možnost, že by odvolací soud rozsudek zvrátil.“

 


Zadívá se na svou matku.

„Reálná možnost? Když údajná oběť vraždy žije?“

Morgan nadzdvihne obočí.

„Takže ty mi věříš?“

Lissa se na okamžik zamyslí.

„Věřím ti, že ty věříš, že jsi ho viděla.“

Prsty poklepe na telefon.

„A co děláš teď?“

„Hledám jméno Anjeličina advokáta.“

 


Jak se ukáže, advokát pověřený Anjeličinou obhajobou zemřel před pěti měsíci – infarkt na squashovém kurtu. Jediný, na koho se můžou obrátit, je bezplatný právní poradce, kterému přistál na krku případ daleko převyšující jeho platovou třídu. Má kancelář nad tureckou restaurací na rušné Green Lanes v severním Londýně. Z vůně pečeného jehněčího, která stoupá po temném schodišti, se Morgan sbíhají sliny, ale z whisky, která z toho muže táhne, se jí dělá špatně. Všimne si láhve Bell’s stojící na podlaze za stohem písemností – podle Grahama Millara zřejmě dobře ukryté. Počká, až právník mastnými prsty dojí poslední kousek bůčkové rolky a opře se v křesle, které pod jeho vahou zaskřípá, jako by se mělo každou chvíli sesypat.

„Takže jste byla za Anjelicou ve vězení?“

Morgan přikývne.

„Poslala mi dopis. Naléhavý. Přesvědčivý.“

Právník se na ni pochybovačně zadívá a přesune svou rozložitou postavu v křesle. Na košili mu chybí jeden knoflíček a škvírou mezi okraji látky vykukuje ven chomáč nazrzlých chlupů.

„Hrát si na chudinku, v tom je opravdu dobrá,“ řekne pak a nehtem si vyšťourá ze zubů kus bůčku. „Jenomže jí to nakonec k ničemu nebylo.“

„Nepřipadalo vám na tom případu něco zvláštní?“ zeptá se Morgan. „Není něco, na co se u soudu nebral ohled? Nebo nějaký důkaz, co se objevil až později? Nějaká technická nesrovnalost, kvůli které by se dala poslat žádost k odvolacímu soudu?“

Millar se zamračí.

„Ne, nic takového mě nenapadá.“

„Proč si vás vybrala jako právního poradce?“ zeptá se Lissa.

„Nevybrala. Volají mi z policejní vazby a já dělám, co mi pošlou. Anebo, přesněji řečeno, dělal jsem.“

Lissa se zamračí.

„Proč dělal?“

„Seškrtali rozpočty na právní pomoc, drahoušku. Teď už budou lidi jako Anjelica moct mluvit o štěstí, když se dostanou k někomu jako já.“

Morgan se rozhlédne po nevábné kanceláři s flekatým stropem, prastarým počítačem a vysokými stohy spisů. Přemýšlí, jak šťastná asi Anjelica byla, když ji obvinili z vraždy a vložili její osud do rukou Grahama Millara. Zapípá mu mobil a on si přečte textovku.

„Ještě dvě minuty, pak musím jít a vysekat na kauci dalšího trhana. Dneska už potřetí.“

Morgan napadne, jestli Anjelicu taky odepsali jako „trhana“, ale podaří se jí zachovat na tváři chápavý úsměv a nedat na sobě nic znát.

„Četla jsem zprávy o tom procesu,“ řekne. „A mluvila jsem s Anjelicou o její obhajobě. Říkala, že jste ji ujišťoval, že obžaloba je postavená jen na nepřímých důkazech, že ji porota určitě neodsoudí, že prokuratura s něčím takovým vůbec neměla jít před soud.“

Advokát pokrčí rameny.

„Takové věci někdy říkám. Lidi se pak cítí líp.“

„Páni,“ odfrkne si Lissa. „Ještě že nejste cynik.“

Morgan po své dceři blýskne očima, ale muž za stolem jako by si té poznámky vůbec nevšímal. Přehrabuje se ve stohu dokumentů a něco hledá.

„Co kdybych řekla, že jste měl pravdu?“ zeptá se Morgan ve snaze si ho trochu naklonit. „Že ten případ skutečně nikdy neměl jít před soud.“

Další pokrčení rameny.

„Řekl bych, že někdy člověk vyhraje, a někdy ne.“

Lissa zlostně přimhouří oči.

„Jinými slovy že vám ti lidé jsou úplně ukradení?“

„To jsem snad neřekl, ne?“

„Vás netrápí, že ji ve věznici bijí?“ zeptá se Lissa.

„Dělám svou práci. A spím jako mimino.“

„Protože si myslíte, že ji zavřeli právem?“

Millar se začne vykrucovat.

„Snažím se ke svým klientům přistupovat bez předsudků, drahoušku. Jenom by mi to komplikovalo práci. A navíc na tom, co si o nich myslím já, opravdu nezáleží.“

„Nám ano,“ řekne Morgan. „A Anjelice taky.“

Všimne si, jak jeho pohled zabloudí k láhvi whisky. Zřejmě už jenom přemýšlí, jak by se jich zbavil, aby si mohl ještě loknout, než bude muset jít.

„Kdybyste mi daly pistoli k hlavě,“ řekne Graham a olízne si mastné prsty, „řekl bych, že porota rozhodla správně.“

Lissa vytřeští oči a její hlas překypuje znechucením.

„Tohle nechápu,“ řekne. „Jestli jste si myslel, že zavraždila otce svého dítěte, jak jste jí potom mohl pomáhat s obhajobou?“

Millar se na ni podívá, jako by vůbec ničemu nerozuměla.

„Není na mně, abych vám vysvětloval, jak funguje soudní systém. A teď, pokud mě omluvíte...“

Najde spis, který hledal, a vstane. Morgan ho napodobí, ale učiní ještě poslední pokus získat si advokátovu pozornost.

„A co kdybych vám řekla, že Karl Savage je stále naživu?“

Na masité tváři muže, který ji i Lissu rázně provází ke dveřím, se objeví sebejistý úsměv.

„To je snadné, moje milá.“ Otevře jim dveře. „Řekl bych, že jste se dočista zbláznila.“

 


Když se vracejí do Dungeness, na krajinu kolem pomalu padá tma. Lissa řídí a Morgan vytáčí telefonní číslo editorky Pro Bono. Nová webová služba byla oficiálně spuštěna před několika měsíci a její slavnostní zprovoznění se v hotelu Mandarin Oriental v Knightsbridge zapíjelo hektolitry šampaňského. Jejím cílem je „zdvihnout kámen britského soudnictví a posvítit si na justiční omyly, které se pod ním ukrývají“. Zahajovací večírek byl velkou společenskou událostí pro právníky v drahých oblecích a dámy s unylými pohledy, ale výsledky se webová služba zatím pochlubit nemůže. Před rokem její majitelka a editorka v jedné osobě Jocelyn de Freitas (Lissa jí přezdívá Cruella de Vil) vysoudila obrovský balík peněz při rozvodu se svým záletným manželem, právníkem se specializací na fúze a akvizice. Potom v rozhovoru pro Tatler slíbila, že velkou část těchto peněz investuje do podniku, o kterém se Morgan už nějakou dobu obává, že by se z něj mohla vyklubat jen velmi drahá forma pomsty, rozmar toho nejhoršího druhu. Cokoli poškodí image jejího nenáviděného exmanžela a celé právnické profese, to je pro Jocelyn de Freitas vítané.



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy  Zabij mě znovu.
 
		Pokud se Vám líbila, celou knihu si můžete zakoupit v našem e-shopu.
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